[a) YEVAMOT 6

Mishnah Yevamot, chapter 6

@ If a man cohabited with his
deceased brother's wife [the widow of
childless  brother],
whether unwittingly [not knowing that

his  deceased

she was his sister-in-law] or brazenly
[to gratify his passions, and with no
intention of fulfilling the precept of
levirate marriage], whether forced or
of his free will, and even if he acted
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unwittingly and she brazenly, or he

brazenly and she unwittingly; or he was forced and she was not forced; or she
was forced and he was not forced, whether he made only the first contact [and
withdrew before complete penetration], or completed penetration, he acquires
her. [He is entitled to the heirship of the deceased's estate; and she can be
released only by a letter of divorce], irrespective of the nature of the cohabitation

[whether it was natural or unnatural].

(2) Similarly, if a man had intercourse [in any of the circumstances mentioned]
with any of the forbidden relatives enumerated in the Torah, or with any of those
who are ineligible to marry him as, for instance, a widow with a High Priest, a
divorced woman or Aalutzah with a common priest, a mamzeret or a netinah with
an Israelite, or the daughter of an Israelite with a mamzer or a natin, he has
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hya YEVAMOT 6

thereby rendered her ineligible [to
marry a priest, and to eat ferumah,
even if she had previously been
eligible to eat of it. This, of course,
does not apply to the mamzeret and
netinah who are, from birth, ineligible
either to marry a priest or to eat
terumah. Their inclusion among the

others merely serves the purpose of
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indicating that in their case, also, even
with first contact, the full penalty for illicit relations is imposed], irrespective of
the nature of the relations [whether natural or unnatural].

(3) The betrothal of a widow to a High Priest and of a divorced woman or
halutzah to a common priest [since such betrothal is unlawful] removes from
them the right to eat terumah [if they were the daughters of priests.] Rabbi
Eliezer and Rabbi Shimon, however, declare them eligible [during the period of
betrothal, so long as actual relations had not taken place. However, the halachah
is that betrothal itself disqualifies]. If they became widows or were divorced after
marriage they remain ineligible; [since, in the case of priests' daughters, marriage
caused their permanent profanation]; if [they became widows or were divorced]
after betrothal, they become eligible [even according to the first Tanna. Priests'
daughters lose the privilege only during the period of betrothal. As soon as the
betrothal period ends, either through death or divorce they may again eat
terumah; and in the case of widowhood they may also marry a common priest].
4 A High Priest may not marry a widow (see Leviticus 21:14) whether she
became a widow after a betrothal or after marriage. He shall not marry a bogeret
[one over twelve years and six months of age]. Rabbi Eliezer and Rabbi Shimon
permit him to marry one who is a bogeret, but he may not marry one who is
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an YEVAMOT 6

wounded [a mukat etz, i.e., one who
lost her hymen as the result of a blow].
If he [a common priest] betrothed a
and subsequently

widow, was

appointed High Priest, he may
consummate the marriage. It once
happened with Yehoshua ben Gamla
that he betrothed Marta the daughter
of Baytos [who was a widow], the king
appointed him High Priest, and he,
nevertheless, consummated the
marriage. If a shomeret yavam became

subject to a common priest who was
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subsequently appointed High Priest,
[the Ilatter,] though he
addressed to her a ma'amar [the equivalent of betrothal by yibum, he] must not
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consummate the marriage. A High Priest whose brother died [without issue] must
submit to halitzah and may not contract the levirate marriage [his sister-in-law,
being a widow, is forbidden to him].
(5) A common priest [or anyone else] may not marry a woman incapable of
procreation [ailonit], unless he already had a wife or children [because
propagation is a duty]. Rabbi Yehudah said: Even though he [a priest] has a wife
and children, he may not marry an ailonit, since such [a woman, whom one
marries for the gratification of one's passions, and not for propagation, is
included in the term of] “harlot” mentioned in the Torah (see Leviticus 21:7).
But the Sages say: The term “harlot” implies only a female convert, a freed
maidservant, and one who engaged in a forbidden union.
(6) A man shall not abstain from the performance of the duty of being fruitful and
multiplying, unless he already has children. [As to the number], the School of
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Shammai ruled: Two males, and the
School of Hillel ruled: A male and a
female, for it is stated in Scripture,
“Male and female He created them.”
(Genesis 5:2) If a man took a wife and
lived with her for ten years and she
bore no child, he may not abstain [any
longer from the duty of propagation,
and he must take another wife]. If he
divorced her, she is permitted to marry
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another, and the second husband may

also live with her [no more than] ten years [if she had no issue from him either].

If she miscarried, [the period of ten years] is reckoned from the time of her

miscarriage. Men are commanded to fulfill the mitzvah of propagation, but not

women. Rabbi Yohanan ben Beroka says, [both are commanded, because,]

regarding both of them He said, “And God blessed them and said to them, Be
fruitful and multiply” [thereby including both in the mitzvah].
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